2015年首届“姚楠翻译奖”
申 报 表

成  果  名  称
	申 报 者 姓 名
	


申  报  单  位
	填  表  日  期
	


中国东南亚研究会

 “海外东南亚研究译丛”编委会
二0一五年二月
申报者郑重承诺：

1.《申报评审书》所填各项内容真实，引用的事实和数据准确； 

2. 申报成果不存在违反学术规范情形，不存在知识产权争议；
3. 合作成果申报已征得其他作者授权同意； 

4. 已认真阅读并遵守《“姚楠翻译奖”评审细则》，自愿接受本次评奖结果； 

5. 若填报内容失实或违反有关规定，愿意承担全部后果。 

申报者签名：         

      年    月   日

填表须知： 
1．在中国大陆公开出版过有关东南亚研究译著的海内外学者均可申报本奖项，并请译者本人认真阅读《姚楠翻译奖评审细则》，严格按照规定的要求真实、规范填写申报表格。
2．有2名及以上译者的作品，原则上由署名第一的译者牵头申报；如因主客观原因，署名第一的译者无法申报，其他译者可申报，但获奖时排名顺序仍按申报作品上的署名顺序排列。如译者已不在世，第一译者的直系亲属或学生或其他译者仍可继续申报，获奖时排名顺序仍按申报作品上的署名顺序排列。 

3．为了扩大获奖面，提高学者的申报积极性，每位译者本次最多只能申报3部署名第一的作品。非署名第一的作品则不限数量。
4．成果引用或被采纳情况、学术影响或社会效益、成果获奖情况需要提供相关证明材料。具体包括书评、引用次数、是否作为高校教材和参考书、网上署名或匿名评论等，主要用来证明原著质量与译著在国内外的影响。辅助证明材料须提供5套，装订整齐。 
5. 申请人须向评审委员会提交出版社出版的5本/套原著与译著；如果无法提交足够的原著和译著原件，复印本亦可，但须装订整齐。
6. 本申报评审表一式1 份，用A4 纸打印，相关证明材料附后。
7. 申请者请于2015年3月20日前将申请书电子版发送到云南大学国际关系研究院东南亚研究所李涛博士邮箱（litaody@vip.qq.com），并于同日（以邮戳日期为准）将申请者亲笔签名的申请书一份以及5套原著与译著和5套证明材料邮寄到如下地址：
云南省昆明市翠湖北路2号 云南大学国际关系研究院东南亚研究所 李涛 邮政编码：650091 联系电话：13577086356。

	表一  申报者情况

	姓名
	
	性别
	
	出生日期
	

	专业技术职务
	
	联系人
	


	工作单位
	
	联系

电话
	办公
	

	通信地址及
邮政编码
	
	
	住宅
	

	电子邮箱
	
	
	手机
	

	证件类型
	
	证件号码
	

	译者情况
	申报者是否第一译者（如不是，请注明和第一译者关系）
	

	
	全部译者（含第一译者）
	

	表二  成果简况

	译著名称
	

	译著出版社和出版时间
	

	原著名称和撰写语言
	

	原著出版社和出版时间
	

	成果引用
情况
	成果被引用应写明引用书名或刊物、次数，并附相关证明材料（可找各单位图书馆提供，实在有困难，可定性描述并附必要的证明的材料）


	学术影响或
社会效益
	写明是否再版或多次印刷情况；学术界的相关评价；被哪些单位列入考试参考书目以及学生阅读书目等情况，并附相关证明材料


	此前获奖情况
	写明奖励单位、奖项名称、奖励等级、获奖时间，并附相关证明材料（如确实没有，可不填写）


	表三  成果内容简介（3000字以内）

（原著的学术影响力和代表性，译著达到“信达雅”标准和创新性的自我评价）

	


注：本表可加页。

	表四  评审意见

	“姚楠翻译奖”评审委员会意见
	“姚楠翻译奖”评审委员会主任（签章）
 年  月  日



